





Форма № 34

(в редакции Решения Коллегии 
Евразийской экономической комиссии от 9 июля 2019 г. № 117)
	1. Siuntos aprašymas/Описание поставки
	1.5. Sertifikato Nr. / Сертификат №


	1.1. Siuntėjo pavadinimas ir adresas / Название и адрес грузоотправителя :


	Veterinarijos sertifikatas augaliniams gyvūnų pašarams  eksportuojamiems į Eurazijos ekonominės sąjungos muitų teritoriją /Ветеринарный сертификат на экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза корма для животных растительного происхождения 



	1.2. Gavėjo pavadinimas ir adresas /Название и адрес грузополучателя :


	

	
	1.6. Kilmės šalis / Страна происхождения товара: 



	
	1.7. Sertifikatą išdavusi šalis / Страна, выдавшая сертификат:

	1.3. Transporto priemonė / Транспорт:
(vagono, sunkvežimio, konteinerio, lėktuvo reiso numeris, laivo pavadinimas / № вагона, автомашины, контейнера, рейс самолета, название судна.)
	

	
	1.8. Šalies eksportuotojos kompetentinga įstaiga / Компетентное ведомство страны-экспортера:


	
	1.9. Šalies eksportuotojos sertifikatą išdavusi įstaiga /Учреждение страны-экспортера, выдавшее сертификат :



	1.4. Tranzito šalis / Страна(ы) транзита 

	1.10. Muitų sienos kirtimo punktas / Пункт пропуска товаров через таможенную границу 



	2. Prekės identifikavimas / Идентификация товара:
2.1. Prekės pavadinimas / Наименование товара ________________________________________________________________________
2.2. Pagaminimo data / Дата выработки товара: ____________________________________________________________________________

2.3. Pakuotė / Упаковка : ___________________________________________________________________________________________________

2.4. Pakuočių skaičius / Количество мест :________________________________________________________________________________

2.5. Neto masė (kg) / Вес нетто (кг): ___________________________________________________________________________________________

2.6. Plombos numeris / Номер пломбы: _________________________________________________________________________________________
2.7. Ženklinimas / Маркировка:_____________________________________________________________________________________________

2.8. Laikymo ir transportavimo sąlygos / Условия хранения и перевозки:_____________________________________________

3. Prekės kilmė / Происхождение товара:

3.1. Įmonės pavadinimas, registracijos Nr. ir adresas:
Название, регистрационный номер и адрес предприятия: 
_______________________________________________________________________________________________________________________________________

_______________________________________________________________________________________________________________________________________

3.2. Administracinis-teritorinis vienetas / Административно-территориальная единица: 

_____________________________________________________________________________________________________________________________________

_____________________________________________________________________________________________________________________________________

  

	4. Pašarų tinkamumo liudijimas / Свидетельство о пригодности кормов

	Aš, žemiau pasirašęs valstybinis/ oficialus veterinarijos gydytojas, patvirtinu, kad:

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, настоящим удостоверяю следующее :

Sertifikatas išduotas remiantis šiais pre-eksporto sertifikatais (esant daugiau negu dviems pre-eksporto sertifikatatams pridedamas sąrašas):
Сертификат выдан на основе следующих доэкспортных сертификатов* (при наличии более двух до-экспортных сертификатов* прилагается список): 


	Data: /

Дата:
	Numeris: /

Номер:
	Kilmės šalis:

/ Страна происхождения:
	Administracinė teritorija:/

Административная территория:
	Įmonės registracijos numeris:/

Регистрационный номер предприятия:
	Prekės rūšis  ir kiekis (neto masė):/

Вид и количество (вес нетто) товара

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	4.1 Į Eurazijos ekonominės sąjungos muitų teritorija eksportuojama pašarų žaliavos, augaliniai pašarai ir pašarai, kurių sudėtyje yra augalinių komponentų skirtų gyvūnams (toliau-Pašarai), pagaminti perdirbimo įmonėse ir kilę iš administracinių teritorijų laisvų nuo užkrečiamų gyvūnų ligų:

- galvijų ir smulkių atrajotojų maras, afrikinis ir klasikinis kiaulių maras, afrikinis arklių maras, snukio ir nagų liga, avių ir ožkų raupai, didelio patogeniškumo paukščių gripas (išskyrus nustatytus laukinėje faunoje)- per paskutinius 12 mėnesių administracinėje teritorijoje. 
Экспортируемые на таможенную территорию Евразийского экономического союза кормовое сырье, корма растительного происхождения и корма, содержащие компоненты растительного происхождения для животных (далее – Корма), изготовлены на перерабатывающих предприятиях и происходят из административных территорий, свободных от заразных болезней животных: 
- чума крупного и мелкого рогатого скота, африканская и классическая чума свиней, африканская чума лошадей, ящур, оспа овец и коз, высокопатогенный грипп (за исключением случаев возникновения гриппа птиц у представителей дикой фауны) – в течение 12 месяцев на административной территории). 

	4.2 Pašarų sudėtyje nėra grūdų su fuzariozės požymiais daugiau kaip 1% nuo pašaro svorio, sudėtyje nėra viršijančių nustatytas normas sunkiųjų metalų, mikotoksinų ir pesticidų, o taip pat suminis beta aktyvumas neviršija 600 bekerelių 1 kg. 
Корма не содержат наличие зерна с признаками фузариоза в концентрации превышающей 1% от массы корма, не содержат тяжелых металлов, микотоксинов и пестицидов не выше установленных норм, а также суммарная бета-активность не превышает 600 беккерелей на 1 кг. 


	4.3 Pašarai pagaminti nenaudojant GMO komponentų, turi neregistruotas linijas – 0,5% ir mažiau ir (arba) registruotų linijų 0,9%  ir  mažiau kiekvieno GMO komponento.

Pašarai pagaminti naudojant GMO komponentus turi neregistruotų linijų 0,5% ir mažiau kiekvieno GMO komponento.

Корма, произведенные без использования ГМО - компонентов, содержат не зарегистрированных линий – 0,5% и менее и (или) зарегистрированных линий – 0,9% и менее каждого ГМО - компонента. 
Корма, произведенные с использованием ГМО - компонентов, содержат не зарегистрированных линий - 0,5% и менее каждого ГМО -компонента. 

	4.4 Tara ir pakuotės medžiaga vienkartiniai ir atitinka Eurazijos ekonominės sąjungos reikalavimus.
Тара и упаковочный материал одноразовые и соответствуют требованиям Евразийского экономического союза. 


	4.5 Transporto priemonės apdorotos ir paruoštos pagal šalies eksportuotojos patvirtintas taisykles.

Транспортное средство обработано и подготовлено в соответствии с правилами, принятыми в стране-экспортере. 


	Vieta
Data
Antspaudas  

Место--------------------
Дата -----------------------
Печать
Valstybinio/ oficialaus veterinarijos gydytojo parašas

Подпись государственного/официального ветеринарного врача

Vardas, pavardė (didžiosiomis raidėmis)  ir pareigos 
Ф.И.О. и должность

	Pastaba. Parašo ir antspaudo spalva turi skirtis nuo sertifikato blanko spalvos / Примечание. Подпись и печать должны  отличаться цветом от бланка сертификата
* Europos Sąjungos valstybėms narėms. Šiuo atveju išankstinis eksporto sertifikatas suprantamas kaip lydimasis dokumentas (oficialus sertifikatas), išduotas Europos Sąjungos valstybės narės kompetentingos institucijos tvirtinančio pareigūno, skirto judėti Europos Sąjungos teritorijoje, ir patvirtinantis, kad prekės joje nurodyta veterinarinė kontrolė (priežiūra) atitinka Eurazijos ekonominės sąjungos reikalavimus Для государств – членов Европейского союза. При этом под доэкспортным сертификатом понимается сопроводительный документ (официальный сертификат), выданный сертифицирующим должностным лицом компетентного органа государства – члена Европейского союза для перемещения по территории Европейского союза и подтверждающий, что указанные в нем товары, подлежащие ветеринарному контролю (надзору), отвечают ветеринарно-санитарным требованиям Евразийского экономического союза. 




